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Indoevropsk

ndoevropski prajezik ali praindoevropscina je jezi-

kovni »predniks, iz katerega so nastali najprej indo-
evropske jezikovne veje, znotraj teh pa nato $e posa-
mezni indoevropski jeziki, ki sestavljajo indoevropsko
jezikovno druzino. Praindoevropscina ni bila nikoli
zapisana, zato jo rekonstruiramo na podlagi primerjave
izpricanih indoevropskih jezikowv.

Indoevropsko prajezi¢no jezikovno skupnost lahko danes
s podporo arheoloskih spoznanj in spoznanj arheogeneti-
ke datiramo v obdobje med 4500 in 2000 pr. n. §t. Ker je
to obdobje zelo dolgo, je razumljivo pri¢akovati, da se je
tudi sama praindoevropscina v teh 2500 letih spreminjala.
Dejansko lahko v njenem razvoju rekonstruiramo tri faze,
in sicer zgodnjo, srednjo in pozno praindoevrops¢ino.

Zgodnja praindoevropscina je tista, ki je skupni prednik
tako anatolski veji, ki se je od prajezi¢ne skupnosti odcepi-
la najprej, tj. ze ok. 4200 pr. n. $t., kot vsem ostalim vejam,
ki so se v procesu pospesene dezintegracije praindoevrop-
s¢ine iz prajezi¢ne skupnosti zacele pocasi osamosvajati
Sele kakih 1000 let po odhodu anatolscine (tj. od okrog
3300 pr. n. §t. dalje). Ker je anatol$cina po svojih jezikov-
nih lastnostih tako zelo drugac¢na od drugih indoevropskih
jezikovnih vej in izkazuje bistveno bolj arhai¢no podobo,
je zgodnjo praindoevropscino smiselno poimenovati tudi
kar indoanatolscina.

Kje se je govorila zgodnja praindoevrops¢ina oz. indo-
anatolscina, za zdaj ostaja nejasno. Povsem jasno pa je, da
se je tista praindoevropscina, iz katere izhajajo vse neana-
tolske jezikovne veje, govorila vsaj od zacetka 3. tisocletja
pr. n. $t. na obmocju pontsko-kaspijske stepe, tj. severno
od Crnega morja in Kaspijskega jezera. Od tam je v proce-
su razseljevanja indoevropske prajezi¢ne skupnosti prislo
do ve¢ selitvenih valov, in sicer proti vzhodu (toharscina),
proti zahodu na Balkan in v srednjo ter juzno Evropo in
nazadnje proti jugovzhodu na obmocje Iranskega visavja
in severne Indije.



PRIMER BESEDILA

Praindoevropséina je imela v naboru soglasnikov tudi

t. i. laringale (grinike), tj. tri priporniske glasove (dva
nezvenecda in enega zvenedega), foneti¢no najverjetneje
*h, *y¢ in *g, ki jih v rekonstrukcijah belezimo kar z
abstraktnimi simboli *H#,, *H, in *H,. Glavni razlog za
previdnost pri sklepanju na toéno glasovno vrednost teh
pripornikov je zanimivo dejstvo, da se prajezi¢ni laringali
kot soglasniki niso ohranili v nobenem od indoevropskih
jezikov razen anatol$éine, kar je vsled njene izjemne
arhaiénosti sicer nepresenetljivo, a $e tam pravzaprav le v
okrnjeni meri. So pa laringali v vseh indoevropskih jezikih
pustili zelo jasne sledi. V tistih slovanskih jezikih, ki se
poznajo toneme (taka je tudi slovenséina), je recimo ravno
akut (kot npr. v besedah piti, pdino, meriti ...) posledica
nekdanje prisotnosti kakega od laringalov.

ZANIMIVOST

*Xauiei yiosmai yulhndy né hést, sé hékuons derkt.

Téib"ios ueuket: “Kér mei yag'nutor g"émonm hékuom
ydagontm spékontei!” Hékuos ueukont: “Klud"i youei! Téd
spékiondb'ios nsméi kér yag"nutér: pétis séb'ei yduis yulhndm
g"érmom uéstrom k'ynéuti, tosmoi yulhndy né hesti.” Tod
kekléuos s6 yagrém yohku b'éukt.

Ovca, ki je bila brez volne, je zagledala konje. Rekla jim je: “Srce me boli,
ko vidim konja, ki ga jezdi élovek." Konji so odvrnili: "Poslusaj, ovca! Nas
pa boli srce, ko vidimo, kako si gospodar ovéjo volno naredi v lastno
toplo obleko, ovca pa ostane brez nje!" Ko je to slisala, jo je kaj hitro
ucvrla med poljane.

Basen v rekonstruirani praindoevropscéini

(posodobljeno po prvotni verziji Augusta Schleicherja iz leta 1868).
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V anatolsko jezikovno vejo spadajo najstarejsi pred-
stavniki indoevropske druzine jezikov. Starejso plast
(17.-12. stol. pr. n. $t.) predstavljajo jeziki, zapisani na
klinopisnih tablicah: hetit$¢ina, palajs¢ina in klinopisna

.....

.....
.....
.....

.....

$t. za govorci teh jezikov, ki so se nekdaj govorili Sirom po
Anatoliji, ni ve¢ nobene sledi.

Med anatolskimi jeziki je najbolje zastopana hetit$¢ina,
uradni jezik hetitskega kraljestva (ok. 1650-1200), ki se
je v ¢asu svojega najvecjega obsega raztezalo od Sirije in
Armenskega viSavja na vzhodu pa vse do obal Egejskega
morja na zahodu. Hetitski kralji so v svojem c¢asu uspes-
no merili moc¢i z babilonskimi, asirskimi in mitanskimi
vladarji, pa tudi s faraoni starega Egipta. Svoje podvige
so belezili na glinene tablice, sicer pa so poleg kronik v
hetitskih arhivih zbrana tudi mitoloska, verska, tehni¢na
in obredna besedila, pogodbe, pisma, prevodi, administra-
tivni zaznamki in katalogi ter za zgodovino prava izredno
pomemben betitski zakonik. Za najstarejse velja besedilo
kralja Anite, ki je vladal v 18. stol. pr. n. $t. in si je uspel
pokoriti ve¢ manj$ih mestnih drzavic, ki so nato tvorile

temelj rastocega hetitskega kraljestva.

Besedila v ostalih jezikih so zastopana v bolj omejenem ob-
segu: luvijska besedila, zapisana v klinopisu, so le obredne
narave, z anatolskimi hieroglifi pa so obelezena pomemb-
na dejanja vladarjev ter posvetila. Ostali jeziki so izprica-
ni v razli¢icah alfabeta, ki so se (tako kot sorodni grski)
razvile iz feni¢anske pisave, besedila pa so v veliki vecini
krajsi nagrobni in zaobljubni napisi, redke so kronike ali

obredna besedila.



ZANIMIVOST

Ceprav je hetit$¢ina kot najstarejsi izpri¢ani anatolski -

in s tem tudi indoevropski - jezik s pisno tradicijo najprej
zapisana v 17. stol. pr. n. §t., pa to ni prvo zgodovinsko
pri¢evanje o govorcih te veje indoevropskih jezikov. Imena
lokalnih hetitsko in luvijsko govoreéih prebivalcev se
namre¢ pojavljajo tudi v dokumentih asirskih trgovskih
kolonij, ki so med 20. in 18. stol. pr. n. st. delovale na
vzhodu Male Azije (npr. Humadasu-, Humundasu- 'Vsem ljub’,
Saptamanika- *Sedma sestra’ itd.). Ze v 24. oz. 25. stol. pr. n.
St. pa se osebna imena, ki bi lahko bila anatolskega izvora,
pojavijo v arhivih iz Eble na severu Sirije (npr. Hudasu- itd.).

mAnitta DUMU ™Pithana LUGAL YRVKussara QIBI=MA | nepisz=
as=($)ta ISKUR-unni assus éta | n=as=(s)ta ISKUR-unni=ma
man assus ésta | "WINesas LUGAL-us "RVKussaras LUGAL-i [...]
|| LUGAL YRVKussara URU-az katta pangarit uit | nu ""YNésan
iSpandi nakkit das | ""VNésas LUGAL-un ISBAT U DUMUMES
URUNesas | idalu natta kuedanikki takkista | [...] annus attus iét ||

PRIMER BESEDILA

Anita, sin Pithane, kralj Kusare, pravi: “Nebeskemu Gromovniku je bil ljub, in ker
je bil Gromovniku ljub, je kralju Kusare kralj Nese [...]." Kralj Kusare se je s trumo
spustil iz mesta in ponodi s silo zavzel NeSo. Neskega kralja je ujel, otrokom

[tj. prebivalcem] Nese pa ni¢ hudega storil, [...] napravil jih je za matere in ocete
[tj. svobodne ljudil.

Besedilo kralja Anite: hetits¢ina.
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Z emljepisno najbolj odro¢no, najbolj vzhodno lezeco

vejo indoevropske jezikovne druzine zastopata dva
sorodna jezika, tohar$¢ina A (tudi vzhodna toharsc¢ina,
toharsc¢ina ali kucanscina), ki izhajata iz skupnega pred-
nika, pratoharsc¢ine. Toharscina je, podobno kot to ve-
lja za anatol$c¢ino, v marsikateri jezikovni potezi ob¢utno
bolj arhai¢na kot preostali indoevropski jeziki, zato lahko
upraviceno sklepamo, da se je zametek toharske veje od
prajezi¢ne skupnosti odcepil drugi, tj. ze kakih slabih tiso¢
let po odcepu anatolscine.

Toharski govorci so se naposled ustalili v Tarimski kotlini
(na zahodu danasnje Kitajske) in na severnem robu pus-
cave Takla Makan vec stoletij igrali pomembno vlogo pri
trgovanju in prenosu znanj po svilni poti. Toharsc¢ina tako
predstavlja najvzhodneje izpricano vejo indoevropskih

jezikov.

Toharske rokopise so v svojstveni obliki brahmice (tj. raz-
licici pisave, ki se je v 5. stol. pr. n. §t. razvila v severni
Indiji) pisali budisti¢ni menihi. Toharsc¢ina A, ki se je upo-
rabljala med 7. in 10. stol. n. $t., je bila izklju¢no liturgi¢ni
jezik. Glede na to, da je skozi celotno obdobje, v katerem
je izpriana, precej enotna, pa je mozno celo, da je bila
pravzaprav ze v ¢asu nastanka besedil zgolj knjizni jezik.
Besedila, ki so nastala v tohar$¢ini B, izpricani med 4. in 9.
stol. n. §t., so bolj raznolika — poleg budisticne tematike,
pri kateri gre ve¢inoma za prevode sanskrtskih originalov,
zajema tudi administrativna, tehni¢na in pravna besedila,

pisma in celo grafite.



ZANIMIVOST

Zanimivi so stiki Toharcev s Kitajci, o

¢emer pri¢ajo Stevilne izposojenke iz
kitajséine v obeh tohar$éinah, izposojanje

pa je potekalo tudi v obratni smeri, tako je
npr. praindoevropsko *méd'u 'med' preko
pratoharséine (prim. toharsko B mir) dalo
kitajsko besedo & mi. Govorci toharséine

so bili kljuénega pomena tudi pri prenosu
budizma na vzhod. Revolucionarno prevajalsko
delo meniha Kumaradzive (4. in 5. stol. n.

$t.) je moéno pripomoglo k razsirjenosti
budizma na Kitajskem, kjer se njegovi prevodi
uporabljajo $e danes, tj. po veé kot 1500 letih!

yvaldm wramm ats skam yamis : ma yaldm
wram mar yamis : yaldm wram ypant
wrasom nu pdlkds mdmtne sdalpmdm por

Naj vedno naredi toéno to, kar je treba, naj ne dela
tistega, Cesar se ne sme; ¢lovek, ki naredi, kar je
treba, namre¢ sije kot plameneé ogen;.

Odlomek iz PunjavantadZatake (pripovedi o enem
izmed preteklih Zivljenj Bude): toharscina A.

PRIMER BESEDILA
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indo-iranske jezikovne nadveje in je tako kot ostali
dve veji indo-iransc¢ine »potomka« praindoiranscine.

praindoiranséina

iranséina nuristanséina

¢ana le izredno fragmentarno v kontekstu huritskega kra-
ljestva Mitanni v Mezopotamiji in se zanjo po 14. stol. pr.
arij$¢ina) je izpricana od 15. stol. pr. n. $t. v severozahodni
Indiji v porecju reke Ind, od koder se nato po Gangeskem
nizavju pocasi razsiri proti vzhodu in proti jugu po Indijski
podcelini vse do Dekanske planote ter na Srilanko. Termin
indoarijs¢ina je primarno vezan na indoarijske jezike, ki
so se in se govorijo na Indijski podcelini, in pomeni toli-

ostalih jezikov Indije, ki niso indoevropski).

Najstarejse ohranjeno besedilo je Rgveda, zbirka 1028
himn z vec¢inoma obredno namembnostjo, drugi visek
literarnega ustvarjanja v stari indijs¢ini (natancneje stari
indoarijsc¢ini) pa predstavlja klasi¢na sanskrtska knjizev-
nost, ki je nastala med 1. in 12. stol. n. $t. Staroindijska
knjizevnost obsega najvecji svetovni literarni korpus.

indoarijséina



Ena izmed vej novoindijskih
jezikov so tudi t. i. ciganski
Jjeziki, med njimi romséina,
katere naredja so danes
razprsena po vsej Evropi.

ZANIMIVOST

ahan vytram vytrataram viyamsam indro
vdjrena mahata vadhéna / skandhamsiva
kulisend vivrkna ahih Sayata upaprk
prthivyih

Pokoncéal Sirokopledega je zmaja Indra s kladivom
svojim smrtonosnim, nasekal ga kot drva je s
sekiro, kot kup lezi zdaj tam posast na zemlji.
Rgveda 1.32.5: vedska stara indijs¢ina.

PRIMER BESEDILA

(15.-5. stol. pr. n. §t.),

* epski sanskrt, v katerem sta nastala
vélika staroindijska epa Mdbabhdrata
in Ramdjana (od 4. stol. pr. n. $t.
do 3./4. stol. n. §t.),

* klasi¢ni sanskrt (od 5. stol. pr. n. §t.
do 12. stol. n. §t. oziroma do danes),

srednja indijs$¢ina (od 5. stol. pr. n. §t.
do 12. stol. n. §t.):
- obdobje starih, srednjih
in mladih prakrtov,
- apabhrinsa;
* obdobje novoindijskih jezikov
(od 12. stol. n. st. dalje).



kupaj z indoarijs$¢ino in nuristans$¢ino, ki predstavlja

0 5 prehodno vejo med obema ostalima, iran$¢ina pripa-
da indo-iranski nadveji indoevropskih jezikov in je tako

»potomka« praindoiransc¢ine. Iranski jeziki so bili zgodo-

) vinsko razsirjeni po velikem zemljepisnem obmocju, vse
.E od pontsko-kaspijske stepe do Mezopotamije, in se jih v
>0 najzgodnejSem obdobju da razdeliti na tri velike skupine,
> in sicer jugozahodno irans¢ino (»prednico« kasnejSe per-

c zijs¢ine), osrednjo irans¢ino (kamor spada tudi avestij$¢ina,

E najstarejsi izpricani iranski jezik) ter vzhodno iransc¢ino.
—

NajstarejSa ohranjena iranska besedila so staroavestijski
in mladoavestijski teksti, ki so socasni z vedskimi besedili
severozahodne in centralne severne Indije postrgvedske
dobe (tj. v in po 10. stol. pr. n. §t.), in pa staroperzijska

menidov.

Obdobija v razvoju iranscine so:

¢ staroiransko obdobje (avestijs¢ina, stara perzij$¢ina i
fragmentarno oz. le posredno izpricani skits¢ina ter
medscina) med 10. in 4. stol. pr. n. §t.;

* srednjeiransko obdobje (parts¢ina, srednja perzijscina,
sogdij$c¢ina, baktrij$¢ina, hvarezmij$¢ina in sakijski
jeziki) med 4. stol. pr. n. §t. in priblizno 8. stol. n. §t.;

* obdobje novoiranskih jezikov od 8. stol. n. $t. dalje.



ZANIMIVOST

Stara perzij$éina je zapisana v klinopisni
pisavi, ki je leta 520 pr. n. §t. nastala za
potrebe obeleZitve vojaskih podvigov
najznamenitejSega ahemenidskega vladarja
Dareja Vélikega in se ne zgleduje po nobeni
socasni ali starejsi klinopisni pisavi starega
Srednjega vzhoda.

PRIMER BESEDILA

ayam zimo jayhantu yahmat haca pa‘ruué snaodo vafra
snaézat barzista@'biio ga'ribiio bqsnubiio arduiid

... aat tam varam kar’nauua car’tu.drajo kamcit pa'ti
cadrusanqgm hadra taoxma upa.bara pasuugm ca
staoranqm ca masiiangm ca sunqgm ca vaiiangm cda ...

Ves zivelj zajele bodo hude zime in zapadel bo prvi sneg in

se kopicil na najvisjih gorah, v najnizjih globoé&inah ... Naredi
tedaj zatodiscée, na vsaki od stirih strani dolgo kot stezo. Prinesi
tja semenje drobnice in Zivine in ljudi in psov in ptic in rdeée
plamenedih ognjev ...

Videvdat 2.12,15: mlada avestijséina.

baga vazarka auramazda haya imam bumim ada haya
avam asmanam ada haya martiyam ada haya siyatim
ada martiyahaya haya Darayavaum xsayadiyam
akunaus

Velik bog je Ahuramazda, ki je ustvaril to zemljo, ki je ustvaril
ono nebo, ki je naredil éloveka, ki je dal éloveku mir in
blagostanje, ki je Dareja napravil za vladarja.

Napis DNa na grobnici Dareja Vélikega (Naqgs-i Rustam):
stara perzij$éina.



G rs¢ina spada med najstarejse zabelezene indoevrop-

ske jezike, hkrati pa predstavlja jezik z najdaljSim
obdobjem kontinuirane izpri¢anosti med jeziki te jezikov-
ne druzine. Gricina je nastala iz pragrsc¢ine, jezika tistega
dela Indoevropejcey, ki so ok. leta 2000 pr. n. st. poselili
jug Balkanskega polotoka.

Najstarejsa besedila v grskem jeziku segajo v mikensko
obdobje (ok. 1600-1050 pr. n. $t.). Najdena so bila na
Kreti in Peloponezu v arhivih razdejanih mikenskih palac,
kot so Knosos, Mikene in Pilos. Gre za glinene tablice,
popisane z zlogovno pisavo, imenovano linear B. Z vse-
binskega vidika ta besedila prinasajo sezname, inventarje,
pogodbe in podobne dokumente ter s tem ponujajo dra-
gocen vpogled v pala¢no administracijo.

Mikenskemu obdobju sledi t. i. temno obdobje (ok.
1050-800 pr. n. §t.), ki se tako imenuje spri¢o pomanjkanja
pisnih virov po propadu kulture pala¢, temu pa arhai¢na
doba (ok. 800-500 pr. n. $t.), zaznamovana zlasti z razvo-
jem grskega alfabeta in nastankom homerskih epov Iliade
in Odiseje, najstarejsih grskih literarnih spomenikov. Poleg
epske poezije je v arhai¢ni dobi cvetela tudi lirika; med
najslavnejSimi pesniki tega obdobja sta Solon in Alkaj ter
pesnica Sapfo. Arhaicni sledi klasi¢na doba (ok. 500-300
pr. n. §t.), ki je zlasti obdobje razcveta dramatike, filozofije
in zgodovinopisja, povezanih s slavnimi imeni, kot so So-
fokles, Platon in Herodot.

Stara grscina izkazuje mocno clenjenost na narecja, ki jih
delimo na vecje nare¢ne skupine — severozahodnogrsko,
dorsko, ajolsko, arkado-kiprsko in jonsko-atisko. Iz jonsko-
-atiske nare¢ne skupine je iz$la nadnarecna razli¢ica hele-
nisti¢ne gricine, t. i. koiné, v kateri so zapisane tudi knjige
Nove zaveze. Medtem ko so ostala narecja v pisnih virih do
konca antike pretezno zamrla, sta se na osnovi helenisticne
koiné razvili bizantinska ter kasneje nova gri¢ina. Slednja
se govori Se danes in je uradni jezik Republike Grcije ter
Evropske unije.



PRIMER BESEDILA

Stara grscina je izpri¢ana tako

na literarnih kot na neliterarnih
spomenikih. Med slednje poleg
mikenskih tablic sodijo tudi epigrafski
spomeniki v grékem alfabetu. Gre
zlasti za posvetilne, nagrobne in
zaobljubne napise na raznih materialih.
Najpogosteje jih najdemo v matiéni
Gréiji in na obalah Sredozemskega
morja. Do najdb pa sporadiéno prihaja
tudi izven tega obmogdja. Tako je bila
denimo na Gosposvetski ulici v Ljubljani
izkopana pitna posoda iz modrega
stekla z napisom v grséini, ki pravi:
»Pij, da bi Zivel veéno, mnogo let.«

ZANIMIVOST

Oi mén ippéon stréton oi dé pésdon
oi dé naon p'ais’ epi gan mélainan
emmenai kalliston, égo de kén’

Otto tis eratai. /.../

tds ke bolloiman ératon te bama
kamdrukma lampron idén prosopo
é ta Liidon armata kan oploisi
pesdomak'entas.

Mnogim konjenica se zdi najlepsa

stvar na érni zemlji, pehota drugim,
tretjim spet brodovje; a meni tisto,

v kar si zaljubljen. /.../

Rajsi spet bi videla ljubko hojo,

spet uzrla Zar na obrazu svetlem,

kot vozove lidijske, trume pescev

v polni opravi.

Pesem pesnice Sapfo z Lezbosa, pisana v
lezboskem narecju ajolske nareéne skupine.
(Prev. Marko Marindié.)
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F rigijSc¢ina se je razvila iz prafrigijScine, ki je bila ver-

jetno najblizji sorodnik pragrscine, tako da je celo
zelo verjetno, da obe veji izhajata kar iz skupne greko-fri-
ristan$c¢ina izvirajo iz indo-iranske, slovanscina in balt§¢ina
pa iz balto-slovanske nadveje). Frigijci so Zeleznodobno
ljudstvo, ki je poseljevalo osrednji del Male Azije, kjer je
skozi 8. stol. pr. n. §t. do vdora Kimerijcev v Malo Azijo ok.
leta 695 obstajala tudi mocna frigijska drzava s prestolnico
Gordion. Druga vedja frigijska mesta so bila Daskilejon,
Dorilajon in Midasovo mesto.

.....

.....

na). Ohranili so se zgolj epigrafski spomeniki, pri ¢emer
prednjacijo nagrobni in posvetilni napisi, pisani tako z leve
proti desni kot z desne proti levi, pa tudi izmenjaje, tj.
po sistemu bustrofedon. Na starofrigijskih spomenikih so
besede med seboj praviloma locene s presledki ali s po-
sebnimi znaki, na mladofrigijskih spomenikih, ki so pisani
neprekinjeno, pa je postavitev presledkov stvar filoloske
oziroma jezikoslovne interpretacije.

Starofrigijski spomeniki, pisani v posebnem, starofrigij-
skem alfabetu, so v pretezni meri posvetilni, vsebujejo pa
zlasti imena oseb (Ates, Midas, Baba idr.) in njihove pa-
tronimike (imena ocetov), nazive in funkcije (arkiaevais
‘Arkijev sin (?)’, vanak ‘kralj’ idr.). Ohranilo se jih je okoli
400. Mladofrigijski spomeniki, pisani v grSkem alfabetu, pa
predstavljajo skoraj izklju¢no kletve morebitnih plenilcev
in skrunilcev grobov na grskih nagrobnih napisih. Ohra-
nilo se jih je okoli 100.



PRIMER BESEDILA

ZANIMIVOST

Pri grS$kem zgodovinopiscu Herodotu se je
ohranila pripoved o tem, kako so Egipéani
nekoé skusali ugotoviti, kateri izmed jezikov
na Zemlji je najstarejsi. Izvedli so naslednji
eksperiment: nekega otroka so osamili in
¢akali, da bo izrekel prvo besedo. Jezik te
besede, tako egipéanski modreci, mora biti
najstarejsi med vsemi jeziki. Prva otrokova
beseda je bila bekds, ki v jeziku Frigijcev pomeni
kruh. Tako so egipéanski modreci sklenili, da je
najstarejsi jezik na Zemlji frigij$¢ina. Cetudi ta
Herodotova pripoved najverjetneje ne odseva
resniénih zgodovinskih dogodkov, pa je v

njej vsaj zrno resnice: beseda bekds je namreé
pristna frigijska beseda, ki je v istem pomenu
izpriéana tudi v mladofrigijskem korpusu.

Ates : arkiaevais : akenanogavos : Midai : lavagtaei : vanaktei : edaes
Ates, Arkijev sin (?), akenanogavos, je daroval vojvodi (?) in kralju Midasu.
Starofrigijski napis z Midasovega spomenika v Midasovem mestu, danasnji Yazilikayi.
ios ni semoun knoumanei kakoun addaket [etit]etikmenos eitou

Kdor na tem grobu povzroéi $kodo, naj bo preklet.
Mladofrigijski napis iz danasnjega Aksehirja.
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Armen

rmenscina se je razvila iz praarmenscine, jezika tis-

tega dela Indoevropejcey, ki so v teku 1. tisoCletja pr.
n. §t. poselili vzhodno Anatolijo. Ime dezele Armencev je
prvi€ izpricano na Behistunskem napisu, ki ga je leta 520
pr. n. $t. perzijski kralj Darej Véliki dal vklesati v pecino:
evropskem jeziku dezele Elam nad zgornjim delom Perzij-
skega zaliva) pa Harminuya.

Klasi¢na armenscina (arm. grabar, dobesedno ‘napisani
(jezik)”) pravimo knjiznemu jeziku, ki se je oblikoval v 5.
stol. n. $t., v obdobju, ki ga imenujemo tudi zlata doba
(arm. oskedar). Jezik je standardiziran in ne izkazuje na-
re¢nih potez. Izprican je tako na epigrafskih kot na literar-
nih spomenikih. Razcvet klasi¢cnoarmenske knjizevnosti je
sledil iznajdbi pisave, primerne za zapisovanje armenskega
jezika. Avtorstvo armenskega alfabeta tradicija pripisuje
ucenjaku in kraljevemu tajniku, kasneje menihu Mesropu
Mastocu (arm. Mesrop Mastoc*). Njegov namen je bil v
prvi vrsti podajati in razlagati kr$¢anski nauk armenskemu
ljudstvu v njegovem maternem jeziku.

Klasi¢cnoarmenska knjizevnost se v tem duhu torej logic-
no zac¢ne s prevodom Svetega pisma in besedil cerkvenih
ocetov iz klasi¢nosirskega in grskega jezika, kmalu za tem
pa za¢no nastajati tudi izvirna dela. Najbolje zastopana li-
terarna zanra sta bila zgodovinopisje in teologija. Med naj-
pomembnejsimi zgodnjimi avtorji so biograf Korjun (arm.
Koriwn) z Zivljenjem Mesropa Mastoca, zgodovinopisec
Agatangelos (arm. Agat‘angelos) z Zgodovino Armenije
in teolog Jeznik iz Kolba (arm. Eznik Kolbac ‘i) z razpravo
Proti berezijam.

Vsrednjem veku se je armenscina razcepila na dve narecni
skupini, zahodno in vzhodno armensc¢ino. Obe razlicici sta
zivi $e danes: vzhodna armens$cina je uradni jezik Repu-
blike Armenije, zahodna armenscina pa se je do genocida
nad Armenci pred in med prvo svetovno vojno govorila v
vec¢jem delu vzhodne Anatolije, danes pa jo ohranjajo zlasti
armenske skupnosti v diaspori.



ZANIMIVOST

Armenci svoj narod in svojo
dezelo imenujejo Hayk'

oz. Hayastan. Mednarodno
uveljavljeno poimenovanje
Armenci in Armenija izvira

od Elamcev ali Perzijcev.
Danasnja Republika Armenija
se po armensko imenuje
Hayastani Hanrapetut iwn.

PRIMER BESEDILA

Erknér erkir, erknér erkin,
erknér ew covn cirani. Erkn i
covown owneér ew zkarmrikn
etegnik. Ond etegan p ‘of cowx
elaner, and elegan p ‘ot boc*
elaner. Ew i boc ‘oyn vazer
xarteas patanekik. Na howr
her ownér, apa t'‘e boc* ownér
morows, ew ac kownk'n éin
aregakownk "

Rojevala je zemlja, rojevalo nebo
je, rojevalo skrlatno morje. Porodni
kréi v morju so pestili tudi majcen
rdeckast trs. Iz stebla trsa dim se
dviga, iz stebla trsa vstaja plamen.
Iz zubljev deéek svetlopolti skoéi,
v laseh mu polje ogenj, v bradi
plamen mu kipi, oéi sijo kot Zarka
sonca.

Pesem o rojstvu boga Vahagna,
ohranjena pri zgodovinopiscu
Mojzesu iz Horene: klasi¢na
armensdina.



Albanscéina

Ibanscina sama tvori svojo vejo indoevropske dru-

zine jezikov, a kljub temu, da nima drugih ozjih so-
rodnikoy, je nespregledljivo dejstvo, da si mnogo lastnosti
deli vsaj s tremi drugimi vejami, in sicer armens¢ino na
mesapscino, tj. starobalkanskim indoevropskim jezikom,
izpricanim v danas$nji Apuliji, njegovem sekundarnem se-
liscu. Pogosto se zato albansc¢ino razume kot jezik, ki se je
izluscil iz t. i. balkanske indoevrops$cine.

Se na praalbanski stopniji jezikovnega razvoja je albans¢ina
od 2. stol. pr. n. §t. prihajala v intenziven stik z latin$¢ino,
saj je ozemlje sedanje Albanije leta 167 pr. n. §t. postalo
rimska provinca (Provincia Epiri). Od tod veliko Stevilo
latinskih izposojenk v albanscini, ki zajemajo prav vsa
pomenska polja. Ob postopnem razvoju praalbanséine v
staro albanscino sta se izoblikovali dve narecni ploskvi, in
sicer severna ali gegovska in juzna ali toskovska, na kateri
temelji danasnji knjizni jezik.

Ker je albansc¢ina besedilno izpri¢ana Sele od 15. stol. n.
$t. dalje (do vklju¢no 18. stoletja nato traja staroalbansko
obdobje), jo je v zgodovinskojezikoslovnem smislu mno-
go tezje raziskovati kot indoevropske jezike, ki ponujajo
neprimerljivo starejSe vire in s tem izrazito arhai¢ne faze
V Svojem razvoju.



ZANIMIVOST

PRIMER BESEDILA

Albanska beseda motér je sorodna z besedo za pomen 'mati’,
podedovano iz praindoevropskega *mdyter in razsirjeno po skoraj vseh
vejah indoevropskih jezikov (npr. pratoharsko *macar, praindoiransko
*mata, pragrsko *mater, prafrigijsko *matar, praarmensko *ma0’ir,
prakeltsko *matir, praitalsko *mater, pragermansko *maoder, praslovansko
*matt, toz. ed. *materi, prabaltsko *mate), vendar v albanséini pomeni
'sestra’, medtem ko je besedo za 'mati’' nadomestila néné. Razlog za
taksno na videz nenavadno stanje seveda ni v pomenskem premiku,
pac pa v dejstvu (kot je pred kratkim pokazal M. Majer), da albanska
beseda motér 'sestra’ izhaja iz pripadnostnega pridevnika *maytr-o- v
pomenu *'ki pripada (isti) materi’, torej 'sestra’.

Un té pagézonj pr‘émeénit t' Atit e t'birit e t'shpertit shénjt.

Krstim te v imenu O¢eta in Sina in Svetega Duha.
Krstni obrazec, najstarejse ohranjeno staroalbansko besedilo (1462).

E & aféruo njéi bujari sé qytetsé s’ati dhes, e ai e dérgoi éndé katund té tr
me kullotuné thité. E déshir kish barkété e i me e énginjuné én lendijet, qi
thité kullosnjiné, e as-kush gja nuké i ep.

Sel je in se pridruzil nekemu prebivalcu tiste dezele, ta pa ga je poslal v svojo vas past
svinje. Zelel si je napolniti trebuh z roZi&i, ki so jih jedle svinje, a mu jih nih&e ni dal.
Iz Masne knjige Gjona Buzukuja, prve albanske tiskane knjige (1555): stara albanséina.



K eltski jeziki so nastali iz prakeltS$¢ine, ki ima kar

nekaj skupnih potez z italsko vejo indoevropskih
jezikov, tako da se pogosto govori celo kar o eventualni
italo-keltski jezikovni nadveji, iz katere naj bi se nato iz-
luscili prakeltSc¢ina in praital$cina.

Glede na to, kje so se oziroma se $e danes govorijo keltski
jeziki, jih delimo na celinske in otoske keltske jezike. Med
temi so sicer celinskokeltski jeziki izpricani precej prej
kot otoskokeltski, vendar za njimi po 4. stoletju n. St.
ni ve¢ sledu, medtem ko se vecina otoskokeltskih jezikov
govori $e danes.

Najstarejsi izpric¢ani keltski jezik je lepontscina (med 6. in
1. stol. pr. n. §t.), in sicer na ve¢inoma votivnih napisih,
odkritih v okolici danes Svicarskega Lugana. Sledita ji gal-
$¢ina (cisalpska v severni Italiji in transalpska z ZzariScem
v Galiji), ki se je skozi obdobje izpricbe med 3. stol. pr. n.
$t. in 4. stol. n. §t. razprostirala po dobr$nem delu srednje
Evrope, in iberokelt$¢ina v severozahodni Hispaniji (2.-1.
stol. pr. n. §t.).

Otoskokeltski jeziki se delijo na dve veji, in sicer gojdelsko
in britansko kelts¢ino. K prvi spadajo ir§¢ina, Skotska gel-
$¢ina in Ze izumrla manscina, k drugi pa kimrij$¢ina (va-
lizansc¢ina), bretonscina in izumrla, a ponovno obujena
kornij$¢ina. Med njimi po ¢asovni globini izpricanosti pre-
dnjadi irScina, ki se na ogamskih spomenikih pojavi ze v 5.
stol. n. §t., malo pred prvimi staroirskimi rokopisnimi viri.



ZANIMIVOST

PRIMER BESEDILA

Galsdina je posredno izpriéana tudi v nasih krajih: sem spadajo galska
osebna imena na rimskih nagrobnikih (npr. Adnamo, Locita, Suadulla)
ter galska zemljepisna imena, najsi bo zabeleZena le v antiénih
zgodovinskih in geografskih delih (npr. Neuiodunum) ali njihovi prezitki
v slovenséini kot npr. Beljak, TrbiZ, Logatec ali reka Glina (nareéno
Glana). Ta imena so odtis gal$&ine, ki je na vzhodnoalpski prostor od
Donave, ob kateri so galska plemena prodirala v juzno Evropo in nato
celo v Anatolijo, proti Italiji zavila v 3. ali morda Ze v 4. stol. pr. n. §t.

Scél lem duib: dordaid dam, snigid gaim, ro-faith sam. Gaéth ard uar,
isel grian, gair a rrith, ruirthech rian. Roruad rath, ro-cleth cruth, ro-gab
gnath giugrann guth. Ro-gab vacht etti én, aigre ré, é mo scél.

Tole vam povem: jelen riga, zima trosi sneg, poletje je odslo. Veter je moéan, leden,
sonce nizko na obzorju, kratka je njegova pot in morje moénega valovja. Praprot je
pordela, oblika njena prava skrita, kriki divjih so gosi postali vsakodnevna pesem. Mraz
prekril peruti je vsem pticam. Cas ledu je tu. To je moja vest.

Staroirska pesem v srednjeirskem komentarju pesnitve Amra Choluim Chille.

A thrannoeth yn ieuenctit y dyd kyuodi a oruc a dyuot y Lynn Cuch y
ellwng y gwn dan y coet. A chanu y gorn a dechreu dygyuor yr hela
a cherdet yn ol y cwn ac ymgolli ae gedymdeithon. Ac ual y byd yn
ymwarandaw a llef yr erchwys, ef a glywei llef erchwys arall, ac nyt
oedynt un llef- A hynny yn dyuot yn erbyn y erchwys ef.

Naslednjega dne je zgodaj zjutraj odrinil v Glynn Cuch, da bi tam v gozd nagnal svoje
pse. Zatrobil je na svoj rog in zbral krdelo, nato pa odjahal za njimi in se lo¢il od svojih
tovariSev. Ko pa je poslusal za lajezem svojih psov, je zasli$al lajanje drugih psov, a ti so
lajali drugade in so se jim blizali.

Pedeir ceinc y Mabinogi, 1. knjiga (Pwyll pendeuic Dyuet): srednja kimrijséina.



bmocje, kjer so se v 1. tisocletju pr. n. $t. govo-

rili italski jeziki, je zajemalo osrednji in juzni del
Italskega polotoka (z izjemo Apulije, kjer se je govorila
balkanska mesaps$cina, in grske Kalabrije), ve¢ji del Sicilije,
vzhodni del severne Italije s podaljSkom v jugovzhodni
alpski prostor (danasnja zahodna Slovenija in avstrijska
Koroska), v Istro in vzdolz obale v Kvarner in severno Dal-
macijo.

Poleg latinsc¢ine, prvotno italskega jezika Lacija in oko-
lice, so se iz praital$¢ine izluscili Se sabelska veja (naj-
umbrij$cini in juzni pikenscini), vénetSc¢ina (italski jezik
severovzhodne Italije s podaljski v jugovzhodni alpski
prostor) in morda sikul$c¢ina (verjetno italski jezik vzhod-
ne Sicilije), skoraj zagotovo italski pa so tudi onomasti¢ni
ostanki v Istri, Kvarnerju in severni Dalmaciji, ki jim z eno
besedo recemo kar severnojadranska imenska plast.

Opisana jezikovna raznolikost je bila po vzponu latinscine,
kakrsna se je govorila v mestu Rim in se hitro uveljavila
kot prestizni jezik, zaduSena, in sicer do te mere, da je
danes edini Se Zivi italski jezik prav latinscina, ki dalje Zivi
v obliki romanskih jezikov. Ti so se namrec vsi razvili iz
t. i. ljudske ali vulgarne latinScine.



ZANIMIVOST

Skoraj nedvomno italski je tudi areal osebnih imen,
odkritih na rimskih nagrobnih spomenikih geografsko
izoliranega in jezikovno obrobnega obmodéja danasnjega
Iga pri Ljubljani (t. i. anti¢na izanska antroponimija). Nabor
teh predrimskih anti¢nih imen je edinstven v svetovhem
merilu, saj predstavlja najveéjo gostoto osebnih imen na
geografsko enotnem obmodju, ki se ne pojavijo nikjer
drugje. Tipi¢na anti¢na izanska imena so npr. Buquorsa,
Buctor, Bucca, Bucco, Volturex, Voltaronti, Moiota,
Venixema, Quiemonis ...

PRIMER BESEDILA

v - aadirans - v - eitiuvam - paam - vereiiai - pumpaiianar -
tristaa - mentud - deded - eisak - eituvad - v - viinikiis - mr -
kvaisstur - pumpaiians - triibum - ekak - kumben - nieis -
tanginud - upsannam - deded - isidum - prufatted

Vibij Adiran, Vibijev sin, je Pompejancem v oporoki namenil denar,

ki ga je pompejanski kvestor Vibij Vinikij, Marov sin, namenil izgradnji

te stavbe po sklepu skup$éine. Tudi sam je to odobril.

Oskijski napis na bloku travertinskega marmorja, ostanku javne zgradbe
(2. st. pr. n. st.).

adstaiuh : suais : manus : meitimum : matereih : patereih :
qolofitur : qupirih : aritih : puih
Ta spomenik so postavili z lastnimi rokami. Postavljen je za mater

in oceta, kot je spodobno, umetelno in z vdanostjo.
JuZnopikenski napis na steli (6. st. pr. n. $t.).
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German

G ermanscina je izpricana od 2. stol. n. §t., ko se na

polotoku Jutland pojavijo prvi runski zapisi v ger-
manskem alfabetu fupark, Se starejsi pa je prav v danasnji
Sloveniji odkriti pragermanski napis harigasti teiva na ne-
govski ¢eladi iz Zenjaka pri Negovi, ki se ga da datirati ze
v 4. stol. pr. n. $t., najkasneje pa vsaj v 2. stol. pr. n. §t.
Slednji ni zapisan v germanskih runah, pa¢ pa v razlicici
severnoetru$canskega alfabeta.

Z izjemo omenjenih fragmentarnih virov zgodnje ger-
manscine je najstarejsi izpri¢ani germanski jezik gotscina,
izumrli vzhodnogermanski jezik, ki se nam je ohranil v
prevodu Svetega pisma Skofa Wulfile iz 4. stol. n. §t. in Se
v nekaj fragmentih, ve¢inoma vezanih na vzhodnogotsko
Italsko kraljestvo (493-553), vsaj do 16. stoletja pa se je
$e govoril na polotoku Krimu. O tem dodatno pricajo tudi
tam nedavno odkriti gotski grafiti iz 9. ali 10. stol. n. §t.

Pomembni starogermanski jeziki so poleg gotscine e za-
hodnogermanski jeziki stara anglescina, stara frizijsci-
na, stara spodnja frankovs$cina (zlasti stara nizozemscina),
stara sas¢ina, stara visoka nemscina (iz katerih so nastale
anglesc¢ina, frizijS¢ina, nizozemsc¢ina ter nizka in visoka
nemscina), kot tudi skoraj v celoti posredno izpri¢ana in
ze izumrla langobardscina, ter severnogermanska stara

fragmentarno izpricani drugi stari nordijski jeziki), iz ka-
tere so nastali skandinavski jeziki (islandscina, ferScina,

norvescina, danscina, Svedscina).



ZANIMIVOST

PRIMER BESEDILA

Votivni napis harigasti teiva, kar pomeni 'Teivaz
(Bog) je gostitelj (padlih) bojevnikov’, na
negovski ¢eladi B je edinstven primer zapisa
nekega indoevropskega jezika v fazi, ko se
lahko zelo jasno govorimo o prajeziéni stopniji,
v tem primeru o pragermanséini.

ussteiga ufar hauhein himinis jah wairpa galeiks pamma hauhistin -
akei jainpro dalap atdraga puk pan qap imma frauja allwaldands

»Povzpel se bom nad vi§ino oblakov in se pomeril z najvisjim!«
»Pa te od tam povlec¢em (spet) dol,« je rekel vsemogoéni Bog.
Bolonjska pridiga: gotséina.

Nis paet feor heonon milgemearces peet se mere standed. Ofer paem
hongiad hrinde bearwas, wudu wyrtum fzest weeter oferhelmad. baer maeg
nihta gehwam nidwundor séon, fyr on flode. No pees frod leofad gumena
bearna, paet pone grund wite. Déah pe hadstapa hundum geswenced,
heorot hornum trum, holtwudu séce, feorran geflymed, &r hé feorh seleo,
aldor on ofre, &r he in wille hafelan hydan. Nis paet heoru stow!

Nedaleé pa leZi jezero, nad njim pobesajo krosnje ivnate glave, gozd évrstih korenin nad
vodo mece svojo senco. Tam ponodi videti pojav je ¢uden: ogenj na gladini se pojavi! Ni
ga med ljudmi, ki poznal bi dno njegovo. Jelen $e celo ponosnega rogovija, ki psi podé
ga in od daleé je pribeZal na to mesto, rajsi svoje da zZivljenje, kot pa da bi stopil vanj in
skril v vodi svojo glavo. To ni dober kraj!

Ep o Beowulfu: stara anglescina.



P o najverjetnejsi hipotezi je bil prvotni slovanski je-
13 zikovni prostor severno od Karpatov. Njegove prib-
lizne zemljepisne meje so bile na zahodu zgornji tok reke
Dnester in zgornji tok reke Visle, na severu reka Pripjat ter
na vzhodu srednji tok reke Dneper (danasnji jugovzhodna
Poljska in severozahodna Ukrajina). Od ondod so se Slo-

na

© mmm
>0 vani razselili priblizno po letu 500 n. . Praslovansc¢ina se
> je dokon¢no izoblikovala v stoletjih po slovanski razselitvi,

nekako do ok. 800 n. $., ko so iz nje zaceli nastajati posa-
mezni slovanski jeziki.

Slovanscina je kontinuirano izpri¢ana od 9. stol. n. §.
Najstarejs$i zapisani slovanski jezik je stara cerkvena

Slovan

slovansc¢ina. Gre za prvi slovanski knjizni jezik, katere-
ga narec¢na podstava je bil slovanski govor mesta Solun
in njegove okolice, ki ga genealosko lahko opredelimo
kot vzhodno juzno slovanscino 9. stoletja (iz katere sta
pozneje nastali makedonscina in bolgarscina). Besedila v
stari cerkveni slovansc¢ini so nastala v ¢asu misije bratov
Konstantina (pozneje z meniskim imenom Ciril) in Me-
toda, uglednih misijonarjev iz Soluna, na Moravskem in v
Panoniji v obdobju 863-885, a niso ohranjena. Za njihovo
zapisovanje je Konstantin izumil prvo slovansko pisavo, ki
se imenuje glagolica. Najstarejsi ohranjeni, dokaj natan¢ni
prepisi prvotnih besedil so s konca 10. in iz 11. stoletja.
Prva dokumentirana oblika slovensc¢ine pa je jezik Bri-
zinskih spomenikov, zapisanih v obdobju 972-1039,
gledano genealosko alpska slovanscina na prehodu v zgo-
dnjo slovenscino. Brizinski spomeniki so prvo slovansko
besedilo, zapisano v latinici.

Slovanski jeziki se delijo v tri podskupine:

* juznoslovanski jeziki so slovenski, osrednjejuznoslovanski
(knjizni jeziki na tem prostoru so hrvasc¢ina, srb$¢ina, bosansc¢ina
in ¢rnogorsc¢ina), makedonski in bolgarski;

* vzhodnoslovanski jeziki so ruski, beloruski in ukrajinski;

* zahodnoslovanski jeziki so poljski, kasubski s slovin§¢ino
(ostanek nekdanjega veliko bolj razsirjenega pomorjanskega
jezika), polabski (izumrl sredi 18. stol.), luziskosrbski (knjizna
jezika sta dva, in sicer dolnja in gornja luziska srbsc¢ina), ¢eski in
slovaski.



ZANIMIVOST

Praslovanséina je prvi¢ izpri¢ana v jezikovhem drobcu iz
Vzhodnih Alp. Mosko osebno ime Wallucus (v sodobno
slovenséino preneseno kot Valuk) je v srednjeveskih
latinskih virih veékrat dokumentirano kot ime slovanskih
knezov (ok. 631 kot dux Vinedorum 'knez Vinedov', ok. 773
kot dux Carantanorum 'knez Karantancev'). Zelo verjetno
gre za samostalnik *walditka (v poznopraslovanski glasovni
podobi *voldyka) 'vladar, vodja’, ki se med drugim ohranja
tudi v slovenskih priimkih kot Viadika > Ladika.

PRIMER BESEDILA

1 tako cetyre desete mésecw svtvori ve Moravé i ide svetito
uceniky svoje. Prijetv Ze i idpste Kocvlb, kvnedzo panonsske,
i vozluble slovénwsky bukwvvi i nauci se imv i vedave do peti
desetv ucenikv uciti se imv. I veliko jemu Costo swvtvori, mimo
provodi i.

In tako je [Konstantin] prebil tirideset mesecev na Moravskem in Sel
posvedevat svoje uéence. Ko pa je $el [skozi Panonijo], ga je sprejel
Kocelj, panonski knez, ki je vzljubil slovanske knjige, se jih je nauéil in dal
petdeset uéenceyv, da bi se jih naudili. In veliko éast mu je izkazal, spremil
ga je mimo.

Odlomek iz cerkvenoslovanskega Zitja Konstantina (12. stol.), za
didaktiéne potrebe prestavljen v glasovno podobo klasi¢nega ciril-
metodovskega obdobja (863-885).



1 h P redniki Baltov naj bi obale Baltskega morja naselili

ok. 2000 pr. n. §. Njihov prvotni poselitveni prostor
je segal na zahodu vsaj do reke Visle, na jugu do reke
Pripjat, na vzhodu do reke Oke (skoraj do danasnje Mo-
skve), na severu do zgornjega toka reke Volge. Na nekda-
njo razsirjenost baltS¢ine na vsem tem prostoru kazejo
Stevilna zemljepisna, predvsem vodna imena baltskega
izvora v beloruscini in jugozahodni ruscini. Posamezna
baltska plemena so se izoblikovala ok. 1000 n. §., v zgo-
dovinskih virih so izpricani Prusi, Galindi, Jatvingi/Sudavi,
Kuri, Zemajti, Augstajti, Latgali, Zemgali, Seli. Ve¢ina jih
je kasneje izumrla oziroma se asimilirala z oblikujo¢imi
se Litovci in Latvijci.

Baltski jeziki so dokumentirani od zacetka 14. stol.,
in sicer so ohranjeni zapisi treh jezikov, pri cemer je ne-
jasno, koliko razli¢nih narecij in jezikov so govorila raz-
licna baltska plemena. Izpricani baltski jeziki se delijo v
dve podskupini: zahodnobaltski jezik je stara pruscina
(»avtohtoni« jezik na obmocju nekdanje Vzhodne Prusije,
izumrla do ok. 1700), vzhodnobaltska jezika pa sta li-
jeziki so sicer dokumentirani relativno pozno - stara pru-
$¢ina v fragmentih od 14. stoletja (Baselski epigram) in
nato v treh protestantskih katekizmih (1545, 1545, 1561),
litovs¢ina in latvij$¢ina od 16. stoletja, predvsem v prvo-
katolisSkem katekizmu (1595) —, a v primerjavi z ostalimi
indoevropskimi jezikovnimi vejami izkazujejo zelo arhaic-
no jezikovno stanje, med njimi Se posebej litovscina, ki je
tudi dobro dokumentirana in je zato v indoevropskem in
slovanskem primerjalnem jezikoslovju nepogresljiva.



ZANIMIVOST

PRIMER BESEDILA

Med indoevropskimi jezikovnimi vejami sta si balt$¢ina in slovanséina
(podobno kot indij$éina in iranséina) ozje sorodni, tako da je

mozno rekonstruirati njuno skupno izhodi$ée, prabaltoslovanséino.
Prabaltscina je bila bolj arhaiéna, praslovanscina pa bolj inovativna.
Medtem ko baltski jeziki npr. mehkonebnika k, g pred sprednjimi
samoglasniki ohranjajo, sta se ta v slovanskih jezikih palatalizirala v ¢ 2
(lit. keturi 'Stirje" : psl. *¢etyre 'Stirje’, *Cetvorty 'Cetrti' > sIn. Cetrti; lit. kirta
‘udarec' : psl. *¢vrta 'Erta’ > sIn. &rta; lit. gyvas 'ziv' : psl. *#ive 'Ziv' > sin.
#iv; stprus. genna 'zena' : psl. *3ena 'zena' > sin. Zena).

Besedilo oéenasa v baltskih jezikih.

Staroprusko

Tawa noitson

kas tu essei en dangon:
swintints wir ...

Pereit twais riks.

Twais quats audasin kaigi
en ...

no semien.

Notison deinennin geitien
dais noumans schan dein...
Bhe etwerpeis noimas
noisons auschautins

kai ...

noisons auschautenikamans.
Bhe ni weddeis mans

en perbandasnan,

schlait israr ... wargan.

Litovsko

Téve miisy,

kurs esi dangujeé:

teesié Svertas tavo vardas.
Teateinie tavo karalyste.
Teesié tavo valia,

kaip danguje,

taip ir aiit zémes.
Kasdiénés miisy diionos
diok mums Siaridien.

17 atléisk mums

miisy kalteés,

kaip i més atléidziame
savo kaltinifikams.

I nevesk mus

i pagunda,

bet gélbék mus nuo pikto.

Latvijsko

Miisu tévs

debesis:

svetits lai tuop tavs vards.
Lai nak tava valstiba.
Tavs prats lai nuotiek
ka debests,

ta ari virs zemes.
Miisu dienisku maizi
duod mums Suodien.
Un pieduod mums
misu paradus,

ka ari mes pieduodam
saviem parddniekiem.
Un neieved miis
kardinasana,

bet atpesti miis nu launa.



=
un

i i indoevropski jeziki

izpricani in

Fragmentarno

M ed do sedaj odkritimi indoevropskimi jeziki je kar
nekaj tudi takih, ki so izpricani le fragmentarno

(preko dejanskih napisov ali

posredno pri anti¢nih av-

torjih v obliki glos, tj. citatnih besed, ki sta jim dopisana
pomen v gric¢ini oz. latinsc¢ini in jezikovna provenienca),
a o njih vendarle vemo dovolj, da je ocitno, da ne tvorijo
dela nobene od tu predstavljenih trinajstih vej indoevrop-
skih jezikov. Nekateri od njih so izpric¢ani celo zgolj preko
imenskega jezikovnega gradiva, torej osebnih in/ali zemlje-
pisnih imen. Takim jezikom re¢emo onomastic¢ni jeziki.

Med fragmentarno izpricane indoevropske
jezike sodijo (vsaj):

anti¢na luzitanscina (izpricana preko
onomasti¢nega materiala in na napisih
iz obdobja med 1. stol. pr. n. §t. in 2.
stol. n. §t., zgoscenih v rimski provinci
Luzitaniji, tj. danasnja Portugalska juzno
od reke Douro in del zahodne Spanije);
ligurscina (onomasticni jezik, izprican
na obmocdju rimske province Ligurije);
mesapscina (izpricana na napisih z
obmocdja danasnje Apulije med 6. in 2.
stol. pr. n. $t., kjer pa ni avtohtona, kot
to velja za italske jezike, pac pa je tja
prisla z Balkana);

.....

na nekaj napisih iz obdobja med 6.

in 4. stol. pr. n. §t., glosah v anti¢nih
virih, ve¢inoma pa poznana preko kar
obilnega onomasti¢nega materiala).



Poleg nastetih pa Se cela kopica onomasti¢nih jezikov Bal-
kanskega polotoka, ki jih je lazje zajeti kar s posameznimi
imenskimi areali. To so na zahodnem delu Balkanskega
polotoka a) severnojadranski imenski areal (vkljucujoc
liburnij$¢ino in histrijs¢ino v Istri in Kvarnerju), b) sre-
dnjedalmatski imenski areal, ¢) panonski imenski areal (ta
se iz Panonije zajeda tudi v vzhodnoalpski prostor, vse
do anticne Emonske, danasnje Ljubljanske kotline) in ¢)
juznodalmatski imenski areal, katerega jedrni del predsta-
vljajo onomasticni ostanki ilir§¢ine, na vzhodnem pa trako-
dako-mezijski imenski areal (tako poimenovan po rimskih
provincah Trakiji, Dakiji in Meziji, ki ustrezajo geografskim
obmocjem z izpricanim lastnim in zemljepisnim imenjem).

Posebno omembo terja tudi t. i. staroevropska zemljepi-
snoimenska (toponimska) plast (pogosto imenovana kar
staroevropska hidronimija, cetudi ne vkljucuje zgolj
vodnih imen). Gre za zelo staro plast zemljepisnih imen
indoevropskega izvora, ki je nastala v najzgodnejsih valo-
vih jezikovne indoevropeizacije Evrope (okrog 3000 pr. n.
st.), ko so bile poimenovane najvaznejse geografske ori-
entacijske tocke na novem ozemlju, ki so ga kolonizirala
indoevropsko govoreca ljudstva. Veliko $tevilo teh zemlje-
pisnih imen (vec¢inoma re¢nih ter v manjsi meri gorskih)
proseva v onomasti¢ne fonde starih in sodobnih jezikov, ki
so se izoblikovali na tem prostoru. V slovenscini so prezitki
te plasti imen ohranjeni v imenih rek, kot so Sava, Drava,
Soca, Raba, Zilja ..., posredno tudi Dragonja ipd., ki so se
v ¢asu svojega nastanka glasila *souhos, *drouos, *h(e)isy(a)-
ntiy, *(h)rob'os, *ghoilos, *yargayuo.
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